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PRIMO ATTO

GRILLO PARL:  (Sul proscenio, prima dell’aprirsi del sipario). Ma che bel ès che con voter! Scomète che sì dre a domandaf chi che so, ma cola òsta fantasea de sigür ì semò indüinat chi so me. Però, per chei che i g’ha la crapa piö düra, insoma, per chei che i g’ha i rödeline del servel in po rösnete consiglie de mia fa de sfors prima che ol co l’indaghe a fiame. A part ol fato che pödresef capil de sper voter... So töt nigher, g’ho du antenine söl co... per cui…  me so de sigùr… Osti me se ricorde piö! Ah èco… me so ol Calimero… no… forse… èco forse, forse… ö merlo. E bràa chela sciura là in fond... Grasie sciura! So ö grì, ciar no? Verament, piö che ciar, so ön po scür, pòta, so töt nigher… del rest, töc i grì i è nigher. Pensì che ö me amis, per ès al’altesa di tep e, come i dis chèi che parla bé, dell’evoluzione tecnologica, al post di antenine al s’è fac pientà söl co ön’antena satellitare. Poer marter a lü… cosa gh’è capitat! Il l’ha serat sö in manicomio perché ol servel al ghe s’era fundit a forsa de ciapà i segnai audio e video da töt ol mond. Però me se desmentegae de dif che mé so mia ö grì qualunque; se me sentì parlà al völ dì che mé so ol Grillo Parlante. Ciar, no? E cosa ghe fal ol Grillo Parlante in dela storia de Cenerentola? – al pödrès domandas vergü. G’hì de saì, cari i me sciòr, che, ö dè disgrasiat, ö scetì al s’è diertit a strepà töte i pagine di leber di favole per colurà col penarèl töte i figüre. Ala fì, quando la mama al l’ha est e la g’ha usat dré, lü, chel pistola, l’ha metit töte chele pagine lé in dela copertina, ma i ha metide det ala svelta in d’öna quac manere, sensa urden e alura töc i personagi i s’è mesciac sö e èco perché me truì che. Ma turnem a noter... Chesta sira ve öle parlà de… Accidenti ala memoria! Ve öle parlà de öna… de öna sventola… de öna pendola… No… ah, ades me ricorde…  Ve öle parlà de Cenerentola; anse... g’ho pura de iga mia ol tep perchè al me par che la sie dré a rià e ölerès mia che la pensès che an s’è dre a parlà de lé. Al si bé come i è facie i fomne, i è sempre sospetuse  e i g’ha i orege de per töt. Magare an se èt piö tarde. La ria... Scape... A dopo. (Esce mentre si apre ol sipario)
CENERENTOLA: Sé, cosa credif voter? Che la storia l’è ‘ndacia delbù issé? Dai, per piaser, an s’è mia che a ciapas in gir, neh… Fina quando an ghela la cönta sö ai scetì la pöl indà be, ma noter che an g’ha ö tantì de servel de piö an ghe ria a capì che in chela storia ché gh’è ergot al al quadra mia. Certo che l’ho conusit ol cosidetto principe, ma la storia dela scarpina al capì bé che la sta insema gna col silicone. Intat cominciem dal me nòm… L’è ira, ergü i g’ha it l’idea cretina de ciamam Cenerentola; prope come la moer de ü de sette nani, magare… Cenerentolo. Brontolo, Pisolo, Cenerentolo e via via töc i oter. Öna ölta infati in töte i ca gh’era ol camì che al fàa ö sac de sender che la te indaa de sper töt; in de chièi, in di öc; insoma la te impienia sö ol mostas e töc i estic infina in di mödande. De sigür l’è stac per chel che i m’ha ciamat issé perché l’addetta al föc so semper stacia me. Per fùrtüna adès gh’è i caloriferi e i stüe… Magare, in che caso ché,  i m’avrès ciamada Stuferentola. O magare Elettrola se i avrès dovrat öna stüina eletrica. Quando sere pisèna la me mader l’è morta prope in chel precis moment che me so egnida al mond e ol me pader, pace all’animaccia sua, al mia indac, sensa fa pasà tròp tep, a spusà ön’amisa dela me mama? La fös stacia almeno bèla; al gh’era de iga öna gran fam per trà ala dé ö catorcio de dona come chèla! Bela amisa! Stì atente ai amise care i me siure che si che denac; i è pròpe chèle, i amise, i prime che i ve frega. Cola scüsa de consulà ol vedof i ghe stà apröf, tant apröf, tròp apröf… finchè, dopo poc, i ciapa ol post dela padrona de cà. Ol menu l’è fac ala perfesciù; antipasto de moine, primo piatto de sorrisi, secondo piatto dela serie “ti amerò per tutta la vita”, per dolce i solite parole dolse e dopo, öna ölta pagat ol cönt, “metem söbet in ciar chi che i g’ha de portà i braghe in chesta cà!”.  Dopo ö misero De Profundis e magare öna Mèsa cantada, la moer defunta la è sotrada con d’öna bela foto söla lapide e la è spedida in paradìs con d’öna tal velocità che söla tèra ghe restà piö gna ö segn. Ma ö segn la me mama al l’ha lasat, e come! Perché? Mé so mia de considerà ö segn? E che segn porca miseria! Ardìm che; trecce dorate, visetto angelico, ö stomec de media misüra, mia silicunac, ma tecac sö al punto giusto; insoma…vitino da Merilin Monroe e du gambe che gnà i sagome de plastica che gh’è in de negòse i ghi ha issé bele e drecie. E g’avrèsèf de èt invece i me du sorèle, anse, sorellastre… Ah, spèta; desmentegae de dif che ol me pader al g’ha it ol coraggio e l’eroismo de fa sö du scète cola sò Ledy Tremaine (Tremèn), la moer nöa. Chisà quace pastiglie blu l’ha tranglutit per pödì iga la forsa e la decisiù de… disem incontrà- magare chè gh’è de minorenni- la sò strega. E dì strea catia l’è dì amò negot. Bèla famea che me so troada. Adela che l’Anastasia, la prima scèta; l’è dré che la ria. (Entra Anastasia, si siede in poltrona e legge una rivista de moda). La edì? Semper vestida a l’öltima moda…Con töte i palanche che ol me pader- che per inciso e per disgrasia l’è anche ol sò- l’ha lasat indrè i se pöl permèt töt; e come! Appartamenc in centro, teré edificabili, BOT, CCT, obbligasciù e al so mia cosè amò.
ANASTASIA: Cenerentola! Cenerentola respondem!

CENERENTOLA: Cosa ölet Anastasia?

ANASTASIA: Metem a post ol cüsì de dré al co. (Cenerentola esegue). Adès gratem la gamba che la me pia. (Cenerentola esegue)
CENERENTOLA: Set sigüra de iga mia i piöc, piatole o zeche?

ANASTASIA: Ma come te se permette vilana! Ada che mé me se fo ol bagn töc i dé coi prodòc frances, capit scema?
CENERENTOLA: Con chèl cagnì che al pert i pei che te g’he sempre in bras al pödrès capitat
ANASTASIA: Sempre mei de chèl bröt gat che al te gira sempre in banda in cüsina
CENERENTOLA: Ada che ol me Lucifero l’è sempre laàt e pröfömat, carina
ANASTASIA: E alura me te dighe che ier so in dacia in d’ön istituto de belèsa
CENERENTOLA: Beh, est e considerat come te sé incö, te g’avresèt de fas rimborsà
ANASTASIA: E i m’ha anche depilada
CENERENTOLA: Hai dovrat ol tagliaerba?

ANASTASIA: Genoveffa! Genoveffa! Ve che, cor che söbet (Entra Genoveffa)

GENOVEFFA:  Cosa gh’è Anastasia? T’ala piat öna vespa?

ANASTASIA: Pès! Al set cosa la g’ha it ol coragio de dim la Cenerentola? Che g’ho i piatole e i piöc!

GENOVEFFA:  Ah se? Per punisiù stasera in lèc sensa sena! (Si siede e gioca con la Play Station)

ANASTASIA: Mama! Mama!
MATRIGNA: (Entrando). Ma ‘spöl mai iga ö minüt de pace in chesta ca! Cenerentola; va a èt se l’è riat ol pustì; e ala svelta! Cosa g’het de usà Anastasia?

ANASTASIA: Cenerentola la m’ha dic che g’ho i piöc e i piatole
MATRIGNA: Ma lasa pert; edèt mia che l’è scema e sensa co? L’è lé che l’è öna piatola e de sigür piena de piöc
CENERENTOLA: La posta l’è che
MATRIGNA: Alura, vedèm… E chesta cos’ela? Öna letera del principe?

GENOVEFFA: Del principe?

ANASTASIA: Cosa öleral ol principe de noter? Lesela sö mama

MATRIGNA: Ma ada te… Scète, ol principe stasera al da öna festa in dela so villa.. Scète, stasera gh’è ö bal e an s’è töte invidade
ANASTASIA: Ma mama, stasira gh’è ol commissario Rex, l’è la puntado indo…
GENOVEFFA: Eh no, carina, me öle èt ol dottor Stranamore…
CENERENTOLA: Me ölerès vèt Super Quark…

GENOVEFFA: Tè te èdèt ö bel negot, ala bé issé? La tele l’è apena per noter
MATRIGNA: A me al me interèsa mia! Tele o mia tele chel bal che al pöl cambià la nosta eta, an pödrès dientà sciure, sciure, sciurissime! Ah, ada che; gh’è scric so che i pödrà indà töte i scète in età da marito 

GENOVEFFA: Alura l’è per notre!
ANASTASIA: Mé so pròpe da marito!
CENERENTOLA: Ma alura pödro ègn po a me!
GENOVEFFA: Ah! La edèt chesta a balà col Principe?
ANASTASIA: "Vostra altezza mi onora... vi dispiace reggermi la scopa?" Ah, ah, ah!

MATRIGNA: Dai dai alura, forsa; via söbet a preparaf, gh’è mia tep de pert! Manicure, pedicure, shampoo e estìc eleganc
GENOVEFFA: Ma ol principe el mia chel che al g’ha chèla fabbrica de salam? Ma perché, pò, il la ciama ol principe?

ANASTASIA: Perché ol pader l’è ol re di salam e, se ol padre l’è ol re, lü l’è ol principe di salam
GENOVEFFA: Chel lé sé che l’è sciòr sfondat e pié de palanche. Chel lé sé che al sarès ö bel partit per ogni scèta. Pié de palanche, de cà, de terè, la fabbrica…
ANASTASIA: Yot de 23 meter in del port de Montecarlo, granc alevament de porsèi…
MATRIGNA: Öna resù de piö per mia mancà. Magare al pödrès mèt ön öc sö öna de otre dù…

ANASTASIA: Penset che al g’abie ön öc apena mama?
MATRIGNA: Ma se fa per dì no, teresòta. Al me sömea semò de edila… Öna de me scète che la spusa ol principe…

CENERENTOLA: E lé la dienterès la suocera del salömer
GENOVEFFA: Apunto mama; egnet po’ a te?

ANASTASIA: Ma tè te se’ mia ona scèta in età de marito…

MATRIGNA: Dù scète i pöl mia indà a balà lure sper lure, li sta mia bé; al fo apena per controlà se ve comportì bé e fi mia bröta figüra
ANASTASIA: Mé ède mia l’ura de indaga. Et preparat i nòsc vestic de sira Cenerentola? Laàc? Stiràc? Profömac?

CENERENTOLA: I è semper pronc; töt fac per fil e per segn
ANASTASIA: E me g’avrès de credit?

CENERENTOLA: Va tè a controlà alura
ANASTASIA: Mé de chesta me se fide mia. Ve de là con mé Genoveffa e te, Cenerentola, se troe ö fil fò de pòst, indomà te saltet mia apena la sena, ma po’ ol disnà!
MATRIGNA: Egne a me; ol tep l’è poc e g’ho de preparam. (Escono)

CENERENTOLA: Preparas? Chela lé la g’avres de fa ol restauro! E chèsta l’è la mé eta töc i dé… Ma cosa g’avres de fa per cambiala? Indà al bal del principe, po’, al sarès imposebel. Pödres mia indà de sigür con chesta bigaröla. Per me ghe ölerès ö miracol, öna magia. Ma chi sarès bu de fa öna magia? Al de de incö gh’è piö i fate de öna ölta, chela de storie… E, metem anche che i ghe sie; come fo a troale? Magare, se ciame ol 2424… Mé però proe li stès; s’el sa mai… (Al cellulare). Pronto, buongiorno signorina, pödrès saì se gh’è de fate che inturen? No, mia vendite a rate… Fate! Come? Gh’è mia di Fate a dispusisciù? Alura le me troe ergü che i è bü de fa chel che i fa i fate. Cos’ala dìc?… Che la g’ha… öna strega? Strega ho dic, mia öna sega. Cosa me ‘n fo de öna rasga? Va be, comunque, in mancansa de méi, la va bé po’ öna Strega. Al pöl das che anche chèla la pöl cùmbinà ergota de bu. Come? L’hì semò mandada? Ölla miseria che servisio celere! Grasie (Spegne). Spere che chèla lé la sie buna de cümbinà ergot de bel per me. Ölet vèt che i me la manda delbù? Po’ a se ghe crède mia tròp… (Entra la Strega)

STREGA: I m’ha dic che ergü de chi bande ché i m’ha ciamat
CENERENTOLA: Östi l’è semò riada. Verament avrès preferit öna Fata

STREGA: Öna fata? Öna de chèle bamboline bambosète estide col vèl e con chei ridicoi capei a ponta söl co? Chèle i è impegnade a fa i Veline, i Letterine, i Zoccoline… Con töc chei müs töc tirac col lising e töte sgiunfade col silicone…
CENERENTOLA: Per chèl… basta èt come te se’ tracia insema te. Ma che strega set? De indo ègnet?

STREGA: Et mai sentit tè parlà dela strega de Biancaneve?

CENERENTOLA: Ma chi al la conòs mia la storia dela Biancaneve? Alura tè te g’avreset de ès chèla che la distribues veleno a gogo
STREGA: Ada che mé so buna de trà insema po’ di oter laur… Per esempe… So buna de fa girà ol co al contrare, de fa dientà egia bacöca öna persona in dù segonc, de fa ègn ö bel bignù söl nas, de mèt dü gambe de sunì al post di pé…
CENERENTOLA: No, no; fermes! Verament mé ölie ergot de piö bel, de positivo; insoma, ergot che al me permete de cambià in d’ö colp sul töta la mé eta
STREGA: Ölet che te spedese a l’inferno?

CENERENTOLA: Ma no; mandem in paradis invece

STREGA: In paradis? Per chesto so mia gnamò preparada. Arda che, per indà in paradis, comunque, prima g’avres de fat mör. Per chesto ghe rie bé; te g’hé apena de sircà fò la manera… Strengulada? Ictus cerebral? Infart? Trauma cranico? Ernia strosada? Apendicite fülminante?
CENERENTOLA: Ada che forse an s’è mia capide bé. Per me ol paradis l’è rapresentat dal salù di feste del principe. Insoma, möès fò a fa öna de tò magie e mé riero a ‘ndà finalment ala festa col piö bel vestit che al ghe sie
STREGA: Piano, piano; ada che chi laur ché ghe riae a fai gna con chei sèt rompibale di nani. La gh’era ol so bel de fa la Biancaneve a tegnìi töc a bada…

CENERENTOLA: I nani! Che simpatec i nani… Alura te… te ti hé conosìc?

STREGA: Osti se i ho conosic, sèt nani, sèt pesti. Ol più pesante l’era ol Brontolo…
CENERENTOLA: Pesante? Erel issé gras?

STREGA: Macchè gras; l’era ol piö pesant de soportà, l’era ol piö rompibale, issé öna sira i s’è troac töc e i ha decedit de cambiaga ol nom
CENERENTOLA: De cambiaga ol non al Brontolo? E come il la ciamat?

STREGA: Stronzolo!

CENERENTOLA: E i oter?

STREGA: Ol stes laur al gh’è capitat, ü dopo l’oter, po’ a lur. Ciapa Eolo per esempe. Eolo, ol nòm del dio del vento; al fàa sempre de chele spöse che l’impestàa la stansa de udur schifus e reneghec e alura il l’a ciamat… Puzzolo

CENERENTOLA: Puzzolo? Ah, che grignà
STREGA: Perché te sé negot di oter. Mammolo töte i sire, quando al robatia indrè del laurà, al se impienia la pansa de Nutella e de Kinder Brioches e i ghe egnia tace de chi bignù söl müs che il la ciamat…
CENERENTOLA: Che il la ciamat?

STREGA: Che il la ciamat… Brufolo
CENERENTOLA: E i oter quater?

STREGA: Te, signorina, te ölet saì ön po tròp
CENERENTOLA: Ma per chesto te se dré a regalam vergot che proe mia de tat tep

STREGA: So dré a regalat vergot? Té, bela, ada che i streghe i regala mai negot, capit?

CENERENTOLA: E invece no; te se’ dré a regalam ön po’ de alegria che in chesta cà la manca da ön’eternità. Dai, dìm del Gongolo…
STREGA: Gongolo, per esempe, l’era ol più stimaröl dela compagnia e come al se la tiràa! E come al ghe tegnia a fas vèt de töc. Ol sò estit l’era fac de mela bulì culurac e l’è per chesto che il l’a ciamat…
CENERENTOLA: La semel indüinà… Elegantolo?

STREGA: No, Coriandolo!

CENERENTOLA: E Cucciolo?

STREGA: Cucciolo l’era ol più picinì dela compagnia e töc il la pestàa quando i se müia per la stansa e te gh’eret de sent come al se lamenta poarèt. Di ölte al ghe riàa mia gna a respirà. E alura i a decedit de ciamal… Rantolo. Per mia parlà del Dotto. Chèl al se antàa de saiga töt, de ès, insoma, ol sapient dela compagnia. E al set come il la ciama ades? Rompiscatolo!
CENERENTOLA: Al resta ol Pisolo…

STREGA: Chèl l’era sempre indormet, di ölte al se indormentàa po’ intat che al senàa e al ghe burla det la crapa in de minestra
CENERENTOLA: E issé i g’ha cambiato ol nòm po’ a lü…

STREGA: Ma certo; il la ciamat… Sbrodolo

CENERENTOLA: Ma söi leber di favole chesto al gh’è mia scrìc
STREGA: Ma t’el dighe mé che conosie bé chèla famea squinternada
CENERENTOLA: Ma perché i era issé picinì?
STREGA: Perché i era nasic töc in de Paesi Bassi

CENERENTOLA: Ma erei delbù issé pisegn?

STREGA: I era issé picinì che i chièi i ghe spösàa de pé e, quando al vegnia a piöf, i se scundia sota i fons
CENERENTOLA: Ma i lauràa amò töc in miniera?

STREGA: Ma no; an n’è pasat del tep da alura. Adès i è töc in pensiù
CENERENTOLA: E la Biancaneve? Com’éla la Biancaneve?
STREGA: Com’ela? Come l’era, te öleré dì. Ades la ciapa l’acompagnament e ala sò età, co l’Altzeimer che la se ritroa, l’è dré che la speta amò ol so principe Azzurro

CENERENTOLA: A proposet de principe; tè che te pödet fa töt, o quase, perché te me fe mia saltà fò ö bel vestit nöf per stasira?
STREGA: Scolta scetèla; l’è compagn de domandaga al diaol de servì la Mèsa. So mia öna Fata mé; so apena öna Strega e, de bràa Strega, so buna apena de cümbinà apena de laur bröc, catìf e schifus. De sigür per mé te hé sbagliat l’indiris o ol nömer de telefono. Comunque, se te g’avreset bisogn de öna quac fatüre o imbròi, saro semper a tò dispusisiù. Telefunem söl telefunì al nömer 1717, che no l’è oter che ol nömer dela sfiga, e mé egnero a troat. Indo, core e sparise, i m’ha ciamat a  faga öna fatüra al principe Azzurro
CENERENTOLA: Al principe Azzurro? Prope a lü?

STREGA: Se, al principe Azzurro. Ala so età ormai l’è pié de magagne e malatie; la gamba drecia la funsiuna piö e al se tè in pé col bastù. Indo a daga öna gran bòta de manera che, quando al burla so, al se schieserà fò po’ a chela mansina
CENERENTOLA: Ma no! Al principe Azzurro no! E ol so caàl che fì al fac? El dré a cor in qualche verde prateria?

STREGA: Chesto al so mia; l’öltima ölta che l’ho est l’era ligat fò dela bütiga de ö maceler. Ciao ragazza; mé indo. Intat inventero öna quac disgrazie de portaga a töta l’umanità. Ciao. (Esce. Entra la matrigna)
MATRIGNA: Cenerella!
CENERENTOLA: Cenerella? Adès la me ciama piö Cenerentola, ma Cenerella
MATRIGNA: Tè, befana, te gavreset de es conteta; Cenerella l’è ö nom piö dols. Pöde saì cosa te se dré a fa töta imbambuleta? Te se’ per caso desmentegada che in chela cà ché se laura?

CENERENTOLA: Certo; l’è apena chel che sg’ha de fa in chesta cà; ön po’ de svago e de riposo no, neh? Gna la düminica pò. La düminica l’è ol dé del Signore…
MATRIGNA: L’è ira! La düminica l’è ol dé del Signore e, sicome in chesta cà de signori ghe n’è mia, al völerà dì che la düminica l’è ol delle signore; Anastasia, Genoveffa e la sottoscritta

CENERENTOLA: Ma ol dé del Signor al se riferes a ön oter laur…

MATRIGNA: Sito té, gnoranta, laseruna e persona che la val negot!
CENERENTOLA: Mé vale negot? Ma, se se ghe fös mia la Cenerella, chi farès i mester in chesta cà? Laà…

MATRIGNA: Ma se se an t’ha regalat la lavatrice!

CENERENTOLA: Certo, ma dopo i pagn i è de sügà, stirà, metei al so pòst…

MATRIGNA: Cosa credet té? Che mé pöde permetim de ciamà ön’impresa de pulisie? Ada che noter an s’è mia ol principe! A proposet de principe…

CENERENTOLA: Èco, a proposet de principe; pöde saì che estit caero sö per la festa?

MATRIGNA: Cosè? Tè ala festa? Chesta l’è prope bela! Cenerella ala festa in do ol nost principe al gavrà de sircà fò la so moer! Ah, chesta l’è prope grosa! E té, magare, te se metida in del co che al gavres de sircà fò öna strasona, gnoranta e inalfabeta come te? Ma et mia est come i è grasiuse l’Anastasia e la Genoveffa? De sigür al sircherà fò öna de lure. Sbasa so chela crapa lé e continua a laurà; anse, ve söbet de là che te me ötet a caà sa i nosc vestic dela festa. Via! March! (Escono. Entra il Grillo)

GRILLO PARL:  E l’è issè che i va a remengo töte i speranse de Cenerentola de partecipà ala bela festa de stasira. Però, po’ a lé, cosa gh’è egnit in ment de ciamà öna Strega… L’era mia prope ol caso. La gh’era de insistì e de ciamà ergü che, coi sò poteri magici, al fès in sistema de realisà ol sò sogn. Öna Fata, insoma, mia öna Strega. Ma quala? Oh, che smemorat… A pensaga bè mé an n’ho conosìt öna che l’ha partecipat con mé in öna storia de tance agn fa; chèla de ö certo.. cosa i ghe disia? Ah… burattino di legno. Come al se ciamàa? Ah, la memoria… Pidocchio… Finocchio… Ginocchio… Insoma ergot del gener. Chela la gh’era de iga delbù di poteri magici perché, per daga eta a öna bora de legn e trasfurmal in d’ö scèt in carne e òs, l’era pròpe in gamba. Come se ciamaela? Ah, èco; Fata Tacchina… Stracchina… Turchina… Insoma ergot del gener. Ah, la mé memoria! Da quando chel disgraziat scèt o de al m’ha centrat ol co con d’ö martel g’ho di tremende amnistie… eresie… amnesie. Insoma ergot del gener. E come fo a ciamala? Chissà in quala nöa storia l’è in dacia a finì chela lé…
FATA TURCH:  (Entrando). Invece no! Ada ché, so riada caro ol me Grilletto!

GRILLO PARL:  Grilletto a me? La se ricorde, cara la me sciura, che mé so ö grì serio e che merite rispèt, mé so ol Grillo Parlante. L’ormai famoso Grillo Parlante!

FATA TURCH:  E mé so l’ormai famusa Fata Turchina, per servil, po’ se adès so ön po decrepita per via del’età, ma la mé porca figüra la fo amò
GRILLO PARL:  Ma se, me se ricorde de te. Ho est töta la fadiga che te è fac a tègn e a curiga dré a chel disgrasiat de Finocchio… de Pinocchio

FATA TURCH:  Disgraziat? Pes amò! Incoscient e impertinent. Chel al gh’era öna crapa issé düra…
GRILLO PARL:  Per forsa, l’era de legn…

FATA TURCH:  Ma mia apena per chel; an ne cümbinàa de töc i culur
GRILLO PARL:  Ma però al gh’era po’ a lü di lati bù. Te se ricordet quando al s’è bötat in del mar per indà a sircà ol so tata sensa ès bu de nodà e sensa iga pura de negà?

FATA TURCH:  Prim, al pödia mia negà perché l’era de legn e ol legn li sta sempre a gala. Second, ol poer Geppetto in del mar l’era stac lü a bötal perché al ghe ölia mia consegnaga chele quater monede dor che al gh’era in scarsèla dopo che l’era giöstat i mobei al Mangiafuoco
GRILLO PARL:  L’è ira, ades me ricorde, i monede che i è finide in scarsèla del Gat e dela Volp. Chisà come l’è restat mal chela ölta lé
FATA TURCH: L’è ira, l’è restat de plòc
GRILLO PARL: Ma erel mia de legn?

FATA TURCH: L’era de legn, ma l’è resta de plòc l’istess. Comunque per chela sceta lé bisogna fa ergot se no, de indà ala festa del principe, la pöl metì vià ol penser
GRILLO PARL: E alura das de fa, no. Cosa spetèt?

FATA TURCH:  Al me dispias, ma mé pöde faga negot. Me so specialisada apena in giupì de legn, e Pinocchio l’era de legn, ma Cenerentola l’è öna persona in carne e òs
GRILLO P: Ma et mai pensat tè di iga po’ a tè ö scèt vero, mia apena de legn?

FATA TURCH: Te confese che la tentasiù ghe l’ho ida…

GRILLO P: Delbù? E chi saresel stac ol tò grande amore?

FATA TURCH: Ol principe azzurro

GRILLO P: E l’et po’ mia spusat?

FATA TURCH: A l’öltem moment ho rinunciat
GRILLO P: Ma perché?

FATA TURCH: Semplicement perché da öna fata Turchina e dal principe azzurro i sarès nasic i Puffi

GRILLO PARL:  Ma alura me dighet chi g’avres de ciamà per Cenerentola?

FATA TURCH:  Per chel che me ricorde la gavres de esga öna me colega che la sarès adata ala sitüasciù. Öna che di chi laur ché la se n’intend delbù. O dio, l’è ön po sö de età e pense che la gabie ö principio de Alzheimer…

GRILLO PARL:  De Alzheimer? Ma alura la g’ha de capì ön po poc, magare ön po interdèta e magare la memoria l’è in dacia a viöle
FATA TURCH:  Infati il la ciama la Fata Smemorina, ma so sigüra che chela lé ergota la pöl cümbinà. Ghe pense mé, come la ède te la mande
GRILLO PARL:  Grasie Fatina dai capelli turchini. Spere di incontrat amò prest
FATA TURCH:  Al sarà defesel; g’ho de cor a controlà cosa l’è dré a cümbinà ol Pinocchio. Adio Grillo parlante!

GRILLO PARL:  Adio Fatina! (Si allontanano ed escono in direzioni opposte)

GENOVEFFA: (Entra in vestaglia). Cenerentola! Cenerentola! Quando chèla la ocor la gh’è mai. Cenerentola!
CENERENTOLA: (Entrando). So che; cosa gh’è amò?

GENOVEFFA: Amò? Ma se te ghé amò de comensà! I onge!

CENERENTOLA: I onge? Cosa gale i me onge? I è nète e löstre! Per forsa, con töt ol detersivo che dovre per laà i pagn…

GENOVEFFA: I mé di onge, mia i tò. Ho apena aplicat i tips e te ghe de löstramele
CENERENTOLA: I… i tips? Cos’ela ‘sta roba?

GENOVEFFA: I a ciama i estension; arda, ho metìt chele coi fiurelì, ada come i sberlüs. Troa öna bröscia e löstrele
CENERENTOLA: (Esce e rientra con lo spazzolone del water). Pronta

GENOVEFFA: Ma cos’el chel laur lé?

CENERENTOLA: Pota, l’è ol scuì del water; ho troat negot d’oter (Afferra una mano de Genoveffa e la spazzola con vigore)

GENOVEFFA:  Ma che shefe! Aiuto! Soccorso!

ANASTASIA: (Entrando. Vestaglia da camera e bigodini). Cosa söcedel?

GENOVEFFA: Vötem Anastasia! Ardega cosa l’è dré a fam chela rimbambida che. L’è dré a üsà ol scuì del water…
CENERENTOLA: E infati l’è mia gna tat nèt; sènt che spösa!

GENOVEFFA: Tireghel vià di mà!

ANASTASIA: Mé? Ma mé g’ho schefe apena a adaga! Mama! Mama!

MATRIGNA: (Entrando). Ma cos’el töt chel casì che?
GENOVEFFA: Arda cosa l’è dre a fam la Cenerentola!

MATRIGNA: Pòta, l’è dré che la te löstra i onge…

GENOVEFFA: Ma l’è dré a üsà ol scuì del water!

MATRIGNA: O dio… O signur… So dré a lasam indà… I sai! Dam söbet i sai! (Da un mobile prende un barattolo e lo fa annusare). Etci! (Serie de starnuti). Ma cosa m’et dac?
CENERENTOLA: Ops! G’ho de it fac ö picol sbaglio… Ho ciapat la scatola del pier… (Le figlie si precipitano verso la madre e la trascinano all’esterno. Cenerentola si rivolge al pubblico). De solèt so mia issé catia, ma quando la ghe öl… la ghe öl. I dù principesse del pisello i sta töt ol santo dé ala televisiù, i söga al Nintendo, i se mèt al computer in chat per vèt se i ghe ria a cucà öna quac disgrasiat de incontrà, sempre al telefunì coi amise… E mé? Mé ché a spacam la schena töt ol dé. Quase sempre de sper me col me gat che al me ricambia la compagnia coi so miao. L’è ol Lucifero. L’era ö diaol, l’è per chèl che al l’ho ciamat Lucifero! Li sgrafàa, li strasàa sö töte i tende e a mé me tocàa giöstale, al tecàa bega con töc i gac che ghe riàa ala dé… Ho dic… l’era… perché ades l’è dietàt sae compagn de ö besutì. La matrigna finalment la m’ha dac a trà e l’ha fac castrà; insoma, adès l’è gna ö gat gna öna gata, insoma, l’è dientat ö trans, ma l’è bù come ol pà e la nutella. Verament po’ a mé so buna compagn del pà e la nutella, ma fina a ö certo punto però… chel che al me fa indà in bestia l’è la mancansa di giustisia. La letera del principe di salam la parlàa ciar … “potrà intervenire ogni fanciulla in età da marito “ e alura po’ a mé so öna fanciulla in età da marito; quindi an s’è stacie invidade töte, ma mé pöde mia indà. La ciamì giustizia chesta? D'altronde al savres mia come fà, l’önec vestit che g’ho l’è chesta bigaröla.  Öleres mia presentam a chela manera che denac al principe. (Entrano la matrigna e le figlie elegantemente vestite)
MATRIGNA: Genoveffa, telefunega al tassi che notre an s’è pronte. (Genoveffa usa il cellulare). E té, Cenerentola, te do la manera de impiegà mèi ol tò tep. Fa sügà i pagn e vai innac col tò laurà. Sbat ol tapé che gh’è in sogiorno, làa so bé i finestre, fa so i polver ai tende…
ANASTASIA: Desmentega mia de giöstà e stirà la me gonna e metega mia dré töt ol dé perché te g’hé di oter laur de fà
MATRIGNA: Gh’è chel tapè grand a l’entrada... sbatel per bé! E i finestre del pià de sura... laele! Dopo gh’è de fa ol bagn, i scale… 
CENERENTOLA: Ma i ho apena finide…
MATRIGNA: Compensa de capo! I va face mèi! Dopo daga öna rastrelada al giardì, öna bela laàda al terasì, scua töte i stanse, i armare e tira fa la sender dal camì. Ah, ricordet po’ de ramendà i sgorlere di calse, de tecà i butù che manca e invia là ol disnà per domà...

GENOVEFFA: Mèt a post i estic che ho apena caàt fò…

MATRIGNA: E ricordet de invià la lavatrice. E spèta a indà a dürmì che te g’hé de ötam a caà fò i estic perché stanòc an tirnerà indré tarde. Indem scète; ol principe al me spèta (Escono)

CENERENTOLA: (Scopa in mano). 

Cenerella, Cenerella, sempre in moto,
Cenerella, su in soffitta, giù in cantina,
Disfa i letti, vai in cucina,
Lava i piatti, ol fuoco accendi,
Poi lava, stira e stendi,
Comandan sempre loro e
Ripeton tutte in coro
"Al lavoro, al lavoro, Cenerella”

SECONDO ATTO
GRILLO PARL: (Avanti e indietro guardando l‘orologio). I fomne! I è mai in urare i fomne! L’ura per lure l’è ö opsional. Ghere telefunat ala Bella Addormentata per vet se la me pödia ötam. Dopo i m’ha dic che la s’era mia desdada fò; la ghe s’era rompida la sveglia. Ma chèsta benedeta fata Smemorina la gh’era de ès semò riada da mes’ura e…

FATA SMEMOR: (Da fuori). Permesso?

GRILLO PARL: Ah, l’è che finalment. Dai, ve innàc. L’era ura
FATA SMEMOR: (Entrando). Perché? Che ura el?

GRILLO PARL: L’è sempre tròp tarde. La festa la compensa fra ö per de ure e ché an gà amò de fa negot. Pronta alura?

FATA SMEMOR: Prontissima! Ma me so desmentegada del perché so egnida che
GRILLO PARL: Ma te l’ai mia dic?

FATA SMEMOR: Certo che i me la dic, ma me ricorde mia
GRILLO PARL: Se i te ciama Fata Smemorina ghe sarà öra resù, neh… ghere dac l’incarec  ala Fata Turchina…
FATA SMEMOR: Ah sé, la Fata Turchina; adesso al me sömea de ricordam…

GRILLO PARL: In poche parole te gavreset de preparà per Cenerentola ö fantastico estìt perché la g’ha de inda a öna festa

FATA SMEMOR: Per chi?

GRILLO PARL: Per Cenerentola

FATA SMEMOR: Mai sentida nüminà
GRILLO PARL: Comunque apena tè te pödet fal
FATA SMEMOR: Te, belo, te m’avré mia ciapat per öna sertura… Ho sentit parlà de pentola, de pendola, de sventola, de ö certo Vendola, ma de Cenerentola mai! L’è per caso la tò fomna?
GRILLO PARL: Ma no, l’è apena ön’amisa
FATA SMEMOR: Ah, ah, ah, ah… Alura te s’e fac l’amichetta Grilletto mio. Furbetto lui; a ardaga issé al sömèa öna persuna tat seria e giudisiusa e al s’è fac l’amichetta…
GRILLO PARL: Arda Smemorina che ché ol tep al pasa e m’ha gnamò fac negot. Al völet fa o no chesto estit?
FATA SMEMOR: Va bé, dai, sa che ‘n proa. Pasem la gogia, ol fil e la stòfa
GRILLO PARL: Ma mé ghi ho mia töc chi laur lé…

FATA SMEMOR: Ma con cosa g’avrel de fal mé chel benedet vestìt che? Col tenai e col martèl? Col Black e Daker? Ho capit; g’avro de inventam vergot. Intat ciamela; gavro pör de ciapàga i müsüre, no?
GRILLO PARL: Sgule fò e te la ciame. (Esce)
FATA SMEMOR: Ada te, po’ la sertura adès g’ho de fa; de ché ön po i me ciamerà a fa ol merengù, ol barber e magare…

CENERENTOLA: (Entrando). Ho sentit ergü che i m’ha dic che ché gh’è ergù per me. Buona sera. Ma come ala fac a egnì det?
FATA SMEMOR: I Fate i è bune de fa chesto e oter
CENERENTOLA: Öna fata? Ma i gh’è amò di fate al dé de incö?

FATA SMEMOR: Sé; magare i è ègie e rampognete come mé, ma i gh’è de sigür. Comunque te dighe ö laur, bela scèta, i fate i mör mai
CENERENTOLA: Però ho gnamò capit cosa te fé ché?

FATA SMEMOR: E chi se l’regorda? Ah, sé; i m’ha dic che al te serf ö estit per öna certa festa de stasira
CENERENTOLA: E té, cara la mia fatina, sareset buna de…

FATA SMEMOR: Se so ché l’è perché so buna. Dai, metemes dre a lurà
Svelti, svelti
Ad aiutare, per la festa,
Cenerella, deve esser la più bella!
Su diamoci da fare!
E faremo un bel vestito a Cenerella!

Alura… ölet vèt che me so desmentegada i parole magiche? Ah, ghe so… Bibbidi bobbiti bu, Fata Turchina pensaci tu
FATA TURCH: (Entrando). Sicome per öna quac dé so disocupada perché Pinocchio l’è dré a cöntala sö col so tata in dela pansa de öna balena… so ché. Ho portat la curuna. Sentet so signorina che an te la proa. (La posa sulla testa). Digheres che la te sta che l’è öna meraviglia delle meraviglie. Cosa an ne dighet Smemorina?

FATA SMEMOR: La me sömea semò öna vera principesa.; ma in do l’et troada?
FATA TURCH: Al teater di giupì del Mangiafuoco; là gh’è de töt. Per ol spetacol de stasera al gavrà de fa a meno dela marionèta dela regina

CENERENTOLA: Alura te l’hé robada…

FATA TURCH: Ma no, me la so facia prestà intat che lü l’era girat de l’otra banda ; domà la meterò al so pòst. Dopo töt, per öna buna asciù, l’è töt giöst e permetit
FATA SMEMOR: Bene, la curuna la gh’è. Cosa dighet? Manca amò ergot?
FATA TURCH: Pòta, digheres che manca ul laur piö important… ol vestit

FATA SMEMOR: Forse te g’hé resù. Bibbidi bobbiti bu, Strega Grimilde pensaci tu
STREGA: (Entrando). Ma come ve permetì de domandam a mé, öna strega, de fa di opere bune? Mé so la Strega Grimilde e ol mé laurà lè chel de fa apena di opere bröte e catie
FATA SMEMOR: Scolta Grimilde, dam de trà a mé; sta lé quieta e ve so dala pianta. L’et portat o no ol vestit per la Cenerentola?

STREGA: Ghe l’ho robat ala Biancaneve. Chisà come la resterà mal quando la se niscorserà de ighel mia  per incontrà ol Principe Azzurro! Issè l’ho fregada ben benone. Ah ah ah ah. Adel ché. Ol corpèt…
FATA SMEMOR: Daghel, pert mia de l’oter tep…

STREGA: E la gonna…

FATA SMEMOR: Cos’ela chèsta roba?

STREGA: L’è öna minigonna. Tè te sé egia come ol cöc, perché te gavreset de sail che al de de incö i scète i va in gir coi minigonne. L’è piö come ai nosc tep; cosa credèt? Che s’bale amò ol minuetto e la quadriglia? Ades se bala la Salsa, la Lambada, ol Merenghe…

FATA SMEMOR: Ma piö gna ol valzer? La mazurca? Ol tango?

STREGA: Ma no! Ma in do set restada? Ada che me al so. Dopo töt soi mia mé la piö bella del reame?
FATA TURCH: A parte ol fatto che te me sömèet ö scorfano…

STREGA: Scorfano a me? Scolta ön po’ carina; al völeresèt mia ö pom in regal?

FATA TURCH: La conose la storia; tè te se buna apena a regalà di pom invelenac
STREGA: Una mela al giorno leva ol medico de torno

FATA TURCH: Sé, proa a dighel ala Biancaneve…

FATA SMEMOR: Basta issé! Cenerentola, va’ de là, cambies e robat söbet indré che dopo pensero mé a troat vergot che al te porte fina al palas del principe. (Cenerentola esce con i vestiti). Però, per mé al manca amò ergot…
FATA TURCH: Pòta l’è ira; la pödrà mia indà al bal coi söbre…

STREGA: Ah, quase quase me desmentegae; g’ho giösto che chel che al fa per lé. (Da una borsa estrae un paio de scarponi). Mé dighe che chesti i pödrès indaga bé
FATA SMEMOR: Ma cosa credèt sterlöca? Che la ‘ndaghe a fa öna spasesada in montagna?

FATA TURCH: Ada, ciapa cheste e diga de caàle sö. (Da una borsa estrae un paio de scarpette dorate).

FATA SMEMOR: Cheste i è semò ön po’ mèi
FATA TURCH: Però… Gh’è ö però…

FATA SMEMOR: Qual de però…

FATA TURCH: Se chela scèta lé a mesanòc precise spacade la lasa mia la festa chele scarpine che i se trasformerà in d’ö per de stiai de pescadur e öleres mia edila con chi bröc laur lé in di pé
FATA SMEMOR: Va bè; an ghel digherà
CENERENTOLA: (Entrando). Alura? Cosa ve sömèa?

FATA SMEMOR: Splendida!

STREGA: Fantastica!

FATA TURCH: Bellissima!

CENERENTOLA: E ades, ades cosa an fà?

FATA SMEMOR: Bibbidi Bobbidi Bu, dalla finestra affacciati tu!

CENERENTOLA: (Si affaccia). Öhh! Che meraviglia! Ma… ela per me?

FATA SMEMOR: Certo che l’è per te! Se g’ho de es sincera ere pensat a öna söca tirada da caài bianc, ma ho pensat che öna Ferari Testa Rossa la sarès indacia mèi. Chèla, in del mutur, de caài la ghe n’ha tace de piö. Va tranquila, chèla la te poterà drecia e sigüra ala tö festa. Ma ricordes; te gavrè de lasà la festa prima de mesanoc se no ol tò incantesimo l’indarà a remengo
CENERENTOLA: Me se ricordero, sta sigüra. Tel giüre söl co dela Genovefa e dela Anastasia. Grasie Fata Smemorina, grasie Strega Grimilde, grasie Fata Turchina! Indo alura?
FATA SMEMOR: Ma set mia nescursida che te manca ergot?

CENERENTOLA: Ah , l’è ira; ol telefunì, la borseta, la pilola del giorno dopo…

FATA SMEMOR: Ma i scarpe, no, sterlöca!
CENERENTOLA: Ah sé, i scarpe; l’è ira. (Le indossa). Ades sömèe prope öna regina. So perfeta! Grasie amò. ! Indo alura?

TUTTE: Va! (Cenerentola esce seguita dalle tre)

GRILLO P:  (Entrando). E Cenerentola finalment l’è in dacia al bal del principe. Quando l’è riada in chel salù che li sberlüsia töt, töc i s’è fermac a ardaga; nisü i era mai vest tata belèsa e elegansa in d’öna scèta. Gh’è mancat poc che ai dù sorelle, pe la rabia, ghe egies mia ö sciupù al cör quando il la esta ègn det. La matrigna, pò, l’era dientata issé bianca che al sömeàa che i gh’ès laàt ol müs col Spic & Span. Ve dighe mia ol principe. Denac a chèla visiù l’è resta lè compagn d’öna statua de marmo, insoma, prope come ü di so salam, al gh’era i burline di öc che i s’è impiade de tace lümì e l’è restat lé a ardaga compagn d’ö saiòt. L’orchestra la sunàa apena per lur dü… (Dietro al Grillo, accompagnati da un fascio de luce, compaiono il principe e Cenerentola che ballano –Sottofondo musicale- Valzer lento). E issé i ha balat töta la nòc o, almeno, fina a mesanoc. Ma quando ol campanel l’ha batit la mesanòc… (Cenerentola esce precipitosamente de scena. Perde la scarpetta, il principe la raccoglie e la rincorre). A mesanòc precisa spacada la Cenerentola l’è scapada, l’è sparida e la lasat a boca èrta töc i invitac intat che ol principe al ghe curia dré so per i scale. A chesto punto öle che la sie la Cenerentola a cöntaf sö la continuasciù dela storia. (Esce)
CENERENTOLA: (Entrando. Zoppica per la mancanza de una scarpa). Che emusciù scèc! G’ho ché ol cör che al bat compagn di ale de ö polastrèl quando i è dré a tiraga ol còl! Avres mai pensat de troam in d’öna meravigliosa aventüra come chèla de stasira. Me, la poera Cenerentola, l’ha balat töta la noc col principe! Ho vivit ö sògn che me desmenteghero piö per töta la me eta. Come disiel chèl de Beautiful? Ho perso i miei occhi nei suoi occhi, il suo braccio stringeva la mia vita, il mio cuore batteva all’unisono con il suo. Certo che l’è stacia düra a iga de scapà a mesanòc. E che cor che ho fac, curie come ö fölmen po’ se gh’ere sö chèle scerpète ché… O dio! Com’ela sta storia! Ma… ghe n’ho apena öna! Ölet vèt che l’ho perdida in dela fresa de scapà?… E ades? Chi va a dighel ala Fata Smemorina?
FATA SMEMOR: (Entrando). Ciao Cenerentola; dai tò öc capeese che stasira l’è indacia bé, che te è vivìt öna splendida aventüra. L’important che te g’abiet vit ol tò moment de gloria e che te abiet gudit ö scampol de felicità

CENERENTOLA: Sé, Smemorina, so stacia prope felice; l’è come se fös istacia in d’ö sogn, ö sogn fantastec che ho mai gudit in töta la me eta pasada e mai al rivivro
FATA SMEMOR: L’è mia dic. Se ol principe l’ha ölit balà con tè töta la sira te ederé che al farà de töt per troat
CENERENTOLA: Ol principe; ol mé principe…
FATA SMEMOR: Ol mé compito al fenes ché. La tö vita fütüra te saré tè a sircatela fò. La Fata Smemoranda… Smemoruccia… Smemorella… Porca rospa me se ricorde piö come me se ciame…

CENERENTOLA: Smemorina…

FATA SMEMOR: Apunto, ölie dì Smemorina, ghe l’ere sö la lengua; la Fata Smemorina adès la scapa e la cor a ötà di otre scète che i g’ha bisogn del so aiuto. Prima però dam indré i scarpe che i pödres egnì bune per di otre
CENERENTOLA: Uhm, gh’è ö problema fatina…
FATA SMEMOR: Sentem ön po’; quael ol problema?

CENERENTOLA: Pòta, edèt… ché ghe n’è apena öna…
FATA SMEMOR: Tè bela, ada che al vede; fina al dü so buna amò a cöntà. E che l’otra?

CENERENTOLA: L’otra al l’ho perdida in dela frèsa de egn so di scale perché l’era apena sunada la mesanòc
FATA SMEMOR: Beh, prima o dopo la rierà po’ la seconda. Preocupes mia; i fate i g’ha sempre ö per de scarpète de riserva. Adio Cenerentola. Che la fortüna la staghe sempre con te! (Esce. Cenerentola la accompagna. Entrano la matrigna e le figlie)

MATRIGNA: Adès, però, an völ öna spiegasciù
GENOVEFFA: Svergognada! Come la s’è permetida?

ANASTASIA: Ma cosa gh’el saltat in ment? Öna serva che la va al bal del principe
MATRIGNA: M’a est töc quat che l’ha balat con lé
ANASTASIA: M’a est töc come al la strensia

GENOVEFFA: M’a est töc come al la ardàa

ANASTASIA: E notre lé a fa tapeseria
GENOVEFFA: Notre che an sera piö elegante
MATRIGNA: Noter che an sera i vere sciure e mia strasune de du palanche come chela lé
CENERENTOLA: (Entrando. Ha rivestito gli abiti soliti)

ANASTASIA: Adela che la principesa di me stiai
GENOVEFFA: L’atrasciù dela serada, pès de öna marionèta de baracù
CENERENTOLA: Ma ghe l’if per caso con me? Dopo töt v’ho presentat al principe come i me fantastiche sorèle
ANASTASIA: Ma lü al vardàa de töta ön’otra banda
GENOVEFFA: E al vardaa apena tè chel müs de tola
CENERENTOLA: Come fet a ciamal müs de tola se l’ha mai devrit fò boca per töta la sira, gna coi oter, gna con me
GENOVEFFA: Ma al parlàa coi öc
CENERENTOLA: Se i so parole i è fascinose come ol sò sguardo al sarès l’òm ideal de spusà
ANASTASIA: Spusà? Ma chi te saresèt metida in del co de spusà té, strasera de öna scèta?
GENOVEFFA: Serva schifusa
MATRIGNA: Persona inötel e presontuùsa. (Bussano alla porta. Cenerentola corre alla porta). Chi ei che pica ala porta? A chest’ura? Ma chi ei chi maledücac che i se permèt de…
CENERENTOLA: Signore, gh’è ol principe in persuna

TUTTE: Ol principe in persuna? (Rivolta a Cenerentola). Té va söbet de là e fam mia fa di bröte figüre (Cenerentola esce)
PRINCIPE: (Entrando. Tipo un po’ burino). Sé, so mé, ol principe in persuna

MATRIGNA: (Profondo inchino). Ma… sua altezza
GENOVEFFA: Vostra grazia

ANASTASIA: Vostra magnitudine

PRINCIPE: Piano, piano coi parole. Cos’ele töte cheste smiaulade porca miseria? E cosa saresela chèsta magnitudine? M’avrì mia ciapat per ö teremòt
MATRIGNA: Mi scusi; pödres saì ol scopo dela sò visita?

PRINCIPE: Dela mé visita? Ada che mé so mia ö dutur che al fa i visite. Ma arda tè cosa le dré a scarfoià chesta ègia!

GENOVEFFA: Al ghe bade mia ala me mama, ma al parle con me
PRINCIPE: Con chi? Con tè, tòc de custina ala griglia?
ANASTASIA: Posso esserci di aiuto? Al se rivolge a me alura
PRINCIPE: Aiuto a me? Ma per chi m’et ciapat persöt rustit che no te se oter? Ada che mé g’ho mai bisogn de aiuto. Sentif so otre du…

MATRIGNA: E mé cosa goi de fa?

PRINCIPE: Té te ghe apena de fa sito e sarà fò chèla söbra che te g’he al post dela boca, ègia babiuna e lasà parlà apena mé. Vià i scarpe otre du
GENOVEFFA: Come… vià i scarpe…

PRINCIPE: Tirile so da chi pé lé che i spösa de strachì indac a mal. Al me sömea de es ala fabrica del gongorsöla. Per rià fina ché ghe so corìt dré ala spösa di osc pé
MATRIGNA: Ma perché pròpe notre?

PRINCIPE: Perché s’i indace vià dala festa apena dopo öna ascèta che öres ritroà e per troala g’ho che apena chela scarpa che
GENOVEFFA: Magare so mé…

PRINCIPE: Dai, fam mia per tep e càa sö chèsta scarpa. (Genoveffa fa sforzi sovrumani per calzarla). Ma edèt mia imbranata che te g’he ol 42 e chèsta la sarà piö o meno ol 36? Dai proela sö po’ a té. (Stessi tentativi per Anastasia). Dai, desumetela pé de elefant. Ma mé ho est ön’otra scèta tra i pé quando so egnìt det
MATRIGNA: Ma chèla l’è la serva…

ANASTASIA: L’è la Cenerentola!
GENOVEFFA: La nostra laapiac!
ANASTASIA: L’è öna strasuna; la g’ha de ès in cüsina!

PRINCIPE: Ormai so che. Dai, ciamela! Ala svelta però; g’ho mia tep de pèrt mé. Ol tempo l’è danaro! Dai, forsa! (Rivolgendosi all’esterno. Magari con un fischio). Ehi, té, bela topa; pasa sa ö moment
CENERENTOLA: (Entrando). Chi me ciama?
PRINCIPE: Ma… Ma té… set mia tè la… Càa sö chèla scarpa che
CENERENTOLA: Gh’è mia bisogn de proala; chèsta l’è la mé scarpèta
PRINCIPE: Alura set té? Set té chela bela polastra cola quala ho balat töta la sira?
CENERENTOLA: Sé, so mé la polastra caro ol me bel porselì. Però…

PRINCIPE: Però öna bela madona! Lasem parlà mé e te’ la boca serada. L’è sempre l’òm che al comanda, ala bé? E alura sta quieta che g’ho de dit ö laur
CENERENTOLA: No, caro ol mio principe di salam; ö laur, invece, so mé che g’ho de ditel e té fa sito o chesta scarpèta la te ria drecia in del müs
PRINCIPE: Ma come te se permette de parlà a chela menera che a…

CENERENTOLA: De parlà a chi? A ö presontuus e vilanc come té? Me se permete, invece, e come! visto e considerat che so che in de me cà

PRINCIPE: Ma m’erèf mia dic che l’è la serva?

CENERENTOLA: Ès öna serva al völ mia dì ès vilana, mia come té, caro principe del persöt e del salam, che t’hé incomensat a fal apena te se’ egnit det de chela porta lé. Te g’avré pör öna fabrica, ö sac de palanche e al so mia quat oter, ma la tò cafoneria la süpera töte i sostanse che te g’hè e alura te preghe, e ada che tel digne gentilment, de robat indré de che, de infilà bel drec chela porta lé, insoma de filà fò de lena e de tornà dai tò codeghì.

PRINCIPE: Certo che indo vià, ma la fenes mia che
CENERENTOLA: E invece la fenes prope che. Pensae che te siet öna persuna a modo, fina, edücada finchè balae con te, ma adès me niscorse che te sé pès di sunì con coi quai te fé i tò salam, löganeghe e codeghì
PRINCIPE: Indo, ma te sigùre che te resteré sempre öna pötaègia perché in chesto pais nisü, dighe e conferme… nisü i egnerà mai a domandat de spusat se no i gavrà de edila con mé. (Esce e con lui escono le donne. Cenerentola prende fra le mani il gatto – ovviamente sarà di peluches- e si siede in mezzo al palcoscenico)
GRILLO P: (Entrando e passeggiando sul proscenio). Poera Cenerentola, che delüsiù… d'altronde lé l’è facia issé, animo nobile, semplice e sincero. Spusà chel principe lé l’avrès völit dì dientà sciura, sé, ma ès condanada a ö matrimone d’inferno. Mia sempre i storie i fenes come an völerès, insoma, come i fenes töte i storie che i me cöntàa sö come quando an sera scec, ma ol lieto fine, anche in chesto caso, al g’hè li stes. Meglio soli che male accompagnati al dis ol proerbe; insoma, mèi restà in solitüdine che ès la preda de ö burino compagn de chel lé. Cenerentola la ricorderà con malinconia e passiù ol sò bal e la desmentegherà töt chel che g’hè egnit dopo. (Esce. Entra la Fata Smemorina)
FATA SMEMOR: Ciao Cenerentola. So egnida a ciapà indré la me scarpèta
CENERENTOLA: L’è lé söla taola; töla sö pör, e grasie amò per chel che te hé fac per me
FATA SMEMOR: Grasie de cosè? Dopo töt la t’è servida a negot. Te ède so e po’ a triste, col magù. Pöde fa ergota per te?

CENERENTOLA: No, cara Smemorina; g’ho pura che te pödet fa piö negot per me, piö nisü i pöl fa piö ergot per me. Ormai so condanada a sta in eterno a fa la serva in chèsta cà. Nisü i se fiderà mai a spusam perché i g’avrà de fa cola rabia del principe di salam perché töc i g’ha pura de chel lé
FATA SMEMOR: Certo che al s’è comportat prope de vilansù… Ma l’eret mia capìt intat che te balaet con lü?

CENERENTOLA: No, l’ha mai parlat, l’era bù apena de strensem sö e de fam di sorisi larg issé. Almeno l’avrès dervit boca almeno öna ölta…

FATA SMEMOR: E cos’avreset fac?

CENERENTOLA: Sares scapada vià ai des e mia a mesanòc
FATA SMEMOR: Però, dopo töt, gh’è de dì che l’è mia ö bröt òm
CENERENTOLA: Eh, cara la me fatina, ön òm con d’ö gros cönt in banca l’è mai bröt…
FATA SMEMOR: Forse avres fac bé, invece de preparà ol vestit per la festa, a presentat diretament ol Principe Azzurro di storie
CENERENTOLA: Ma perché il la ciama principe… azzurro?

FATA SMEMOR: Perché l’è nasit in Costa Azzurra

CENERENTOLA: E la fata Turchina?

FATA SMEMOR: Mah, forse in Turchia

CENERENTOLA: Ma esistel delbù ol principe azzurro?

FATA SMEMOR: Certo che al gh’è; o dio, bisogna dì che adès l’è ön po innac coi agn; beh, prima o dopo töc i porta ol sachèl di so agn söi spale, po’ i principi. Ades al g’ha ol müs piè de rüghe, al g’ha ön po de gòba, al g’ha la prostata ingrosada, i chièi bianc, al se tè in pé col bastù…
CENERENTOLA: Ma el semper azzurro?

FATA SMEMOR: Sempre azzurro; adès il la scambia töc col Avatar

CENERENTOLA: E té te avreste pensat de fam conòs ö sgorbio semel?

FATA SMEMOR: Non è bello ciò che è bello…

CENERENTOLA: Al conosce ol proerbe, ma ü bröt l’è sempre bröt
FATA SMEMOR: Ma col tep al guadegna. L’è ol contrare de öna bela dòna; chèla col tep la dienta bröta, ma chela bröta la pegiura mia
CENERENTOLA: Pensa Fatina che gh’ere ö compagn de scöla issé bröt, ma issé bröt che, quando l’è nasìt, ol so pader l’è indac al zoo e l’ha copat töte i cicogne

FATA SMEMOR: Dighet delbù?

CENERENTOLA: Certo che ‘l dighe delbù! E, se prope te ölet sail, quando l’è nasit, la sorelina la g’ha domandat ala mama se l’era mia ol caso, al post de lü, de tegn la cicogna. Dopo, quando l’è cresìt, quando l’impicàa la scöla l’indàa al zoo, ma quando li ‘ndàa det al compra sempre du biglièc, ü per indà det e chel oter per vegn de fò, se no il l’avres metit in de gabia di sömie. Però, al de là de ogni ciacera, mé so e restero semper mé de sper mé… Però…
FATA SMEMOR: Però?

CENERENTOLA: Però, forse, ghe sarès vergot che te pödreset fa per me
FATA SMEMOR: Dim, cönta sö; sono töta ön orègia
CENERENTOLA: Magare l’è ö laur ön po imposebel…
FATA SMEMOR: Per la Fata Smemoranda… Smemoruccia… Smemorella… Porco diaol me ricorde piö come me se ciame…

CENERENTOLA: Smemorina…

FATA SMEMOR: Apunto, ölie dì Smemorina, ghe l’ere prope söla lengua; per la Fata Smemorina gh’è negot de imposebel. Prima de part öle fat l’öltem regal. Dim töt e mé tel faro
CENERENTOLA: Al vedet che bel gatù che che g’ho in di me bras? Ol me Lucifero? L’è l’önec che al me öl bé in chela cà che. E alura… Pöde domandà?

FATA SMEMOR: Domanda, domanda…
CENERENTOLA: Öleres che tè tel trasformès in d’ö bel scèt. Hoi domandat tròp?

FATA SMEMOR: Ma va! L’è ol laur piö fasel del mond
CENERENTOLA: E alura fala chèsta magia!
FATA SMEMOR: Però…

CENERENTOLA: Però?

FATA SMEMOR: Però, ghè ö però

CENERENTOLA: E ‘l sarès a dì?

FATA SMEMOR: Mei rinuncià
CENERENTOLA: Rinuncià? E perché?

FATA SMEMOR: Perché… perché… Té te gavrèset de ricordal
CENERENTOLA: Cosè?

FATA SMEMOR: Che prope té te hé ülit castral! (Pianto disperato de Cenerentola)
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